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A roupcrlatioii U vrv«-z.<ül ment t.- 
C/.ikhclí. XI. Tör ve n y czi k kely a magyar nyelv 
cs nemzetiségről. Az ország Rendel ő fölsége kegy.meg­
egyezése hozzájárultával meghatározlak, hogy: 1. v}. 
Az országgyűléshez bocsátandó minden kegyelmes ki­
rályi Leiratok , Előadások , Válaszok , és Intezvényck 
ezentúl egyedül magyar nyelven adassanak ki. 2. A 
lürvé.riyczikkek valamint már a jelen országgyűlésen is 
egyedül magyar nyelven alkottattak és erősittettek meg, 
úgy ezentúl is mind alkottatni, mind királyi kegyelmes 
jóváhagyással megerősitletni egyedül magyar nyelven
fognak. 3 vj- Országgyűlési nyelv ezentúl kirekesztő- 
leg a magyar lészen, — egyedül a kapcsolt Részek 
követeinek engedtetvén meg, hogy azon esetben, ha a 
magyar nyelvben jártasok nem lennének, a legközeleb­
bi ti évek alatt tartandó országgyűlésen szavazataikat 
latin nyelven is kijelenthessék. 4. $. A magyar udvari 
Canccllaria utján az ország határain belől bocsátatandó 
minden iratokban, akár legyenek ő fölsége allal aláír­
va, akár nevében adassanak ki, és így a magán io- 
lyamodásokra kelendő remicletekben és határozatokban 
is szinte a magyar nyelv használtassák. ■>. t;. A kirá­
lyi Helytartótanács minden nemíi tárgyalásaiban, hiva­
talos foglalkozásairól viendő jegyző-könyveiben, vala­
mint ő fölsége eleibe terjesztendő felírásaiban, és az 
ország határain belől minden hatóságokhoz bocsátandó 
minden intézvényciben a magyar nyelvet használja; — 
azon levelezések, mellyeket a kir. Helytartótanács a ha­
di fő-, és az ő Fölsége örökös tartomanyaibeü polgári 
törvényszékekkel s külország! (örvényhatóságokkal loly- 
tatand, ide nem értetvén. 6. §. A királyi udvari főtör- 
vényszek nyelve az ország halárain belől indított mlu- 
den perekre nézve, valamint az ország határain belől 
min den itelő.szckek — következéskép a szentszékeknek 
nyelvük is, a magyar lészen; s azon itélőszékeknek hiva­
talos minden egyvb dolgaik is magyar nyelven lolytatandók.
7. §. A kapcsolt részekbeli törvényhatóságok a magyaror­
szági törvényhatóságoknak magyar, ezek pedig a kapcsolt 
részekbeli törvényhatóságoknak latin nyelven irt leveleiket 
is fogadják el, tárgyalják , és azokat illő válasszal lássák

ÉLET, IRODALOM ES MŰVÉSZÉT.
A hírlapok viszonyai Harisban.

A .G I obe- Icgköz.elhi számaiban következő elmélke­
dés olvasható a hírlapok viszonyairól Párishan, mcllyhol 
érdekes adatok tűnnek ki ezen üzérkedés felni. Minél 
inkább elterjed a sajtó munkássága az országban , nnnal 
hasznosai,h, e sajtó belső viszonyait fülfüdni az. ország 
előtt ; ismernie kell azon belső fordulatokat, mellyck állal 
e hatalmas eszköz ollykor nagyon homályos kezekbe jut, 
mellyek a közvélemény vezetését valamelly színház-igaz­
gató’ vagy ügyviselő hatalmába adják. A közönség látja 
ugyan if kard hegyét, de nem látja az öklöt, melly a mar­
kolatot tartja. A ,Siódé- p. o. harminrz ezer előfizetőn s
százezei olvasón kard, mellynek hegye a legtavolal..... .
legrejtettebb faluig hat. Símé, e hatalmas fegyver mar­
kolata Chamholle ur kezeiben van. Durand a I egv 
bénának kardja. 11a az. mondatik ellen, hogy ( ham hol le 
csupán névadója a baloldal egyik töredékének, megjegy­
zésünk ez. által csak nyer crejében.F.zen baloldali töredé­
ket a tömeg alig ismeri, mert az majd csak metaphysical 
párt; hogyan jő tehát, miszerint e párt a tömeg előtt is­
meretlen,'a választó testület által megvetve a kamrák­
ban örökké kisebb számban, meg is azon hírlap birtoká­
ban van, melly legtöbbelölizelövei es olvasóval bír' honnan 
iő, hogy e nagv hatalomé nagy hatlanság birtokában van . 
Nem akarjuk mind e kérdést megoldani, de megaój,,k •» 
közönségnek az oldásra szükséges elemeket; fölfedezzük 
n sajtó állnpotját előtte, hogy felőle jobban ítélhessen.— 
Kezdjük a radical sajtóval. Három radical hírlap van: a 
,Nationals a ,Reformé1 s a Jlcuie Indepemlantc.1 L három

el. S. O fölsége már kegyelmesen elrendelte, hogy 
a magyar nyelv a kapcsolt részekbeli fő-, és minden 
közép iskolákban (Academia és Gymnasiumokhan) mint 
rendszerint! tudomány tanitasssék; — nem különben 
!). is. O Fól'ege méllóztaleft kegyelmesen rendeléseket 
tenni már az iránt is, hogy az ország határain belüli 
iskolákban közoktatási nyelv a magyar legyen.

XII. Türvcnyczikkely a közmunkák szabá­
lyozásáról. I. ij. Minden jobbágy, ki egy egész úrbéri 
telekkel bir, évenkint 12 napot köteles szekerével s 
vonó marháival a szerint, a mint azokat négyes vagy 
kettős fogattal közönségesen használni szokta, közmun­
kában tölteni. 2. íj. Az egy egésznél nagyobb vagy kisebb 
telekkel bíró jobbágyok tartozásukat aránylag teljesí­
tendő. 3. §. Az úrbéri házas zsellérek évenkint ti , a 
liázatlan zsellérek 3 gyalog napot szolgálandanak. 4.

A majorság! földre telepített lakosok, és azon nem 
nemesek, kik nemesi jószágot bírnak, a közmunkát 
az úrbéri házas, s illetőleg liázatlan zsellérekkel egyen­
lő arányban teljesítik, 5. §. Azon községekre, a mel- 
lyekben úrbéri telkek nem léteznek, a megyék más ha­
sonló terjedelmű úrbéri községekhez arany lag lógjak 
a közmunkában töltendő szekeres napoknak számát meg­
határozni . és ezen napszámok azután az egyes lako­
sok között birlok-aránylag fölosztandók. ti. xj. A zsel­
lérek az Hlyeién községekben is a Óik §• rendelése sze­
rint teendik szolgálataikat. 7. Azok, kik a (önálló 
törvények szerint eddig közmunkát nem leltek. azzal 
ezentúl sem fognak tartozni, hanem ha jelen törvény 
által arra világosan koteleztetiiek. S. ij. A zseller-nők 
akár özvegyek, akar hajdúitok legyenek, úgyszintén 
azon zsellérek is, kik életüknek 1 sik évét még he 
nem töltötték , vagy a filial már haladtak, ha házuk­
nál velük egy kenyéren élő s munkára alkalmas férfi 
családtag vagy szolga nincs, közmunkát tenni nem tar­
toznak. !). A sz. kir. s X VI. szepesi városokban, 
valamint a tcngermclleki kerületekben is a közmunkák­
ra nézve eddig divatozott gyakorlat jövendőre is főn— 
marad. 10. Jász-Kán s hajdúkerületekben: n) A 
birtokosok minden barom holdnyi birtok után egy egy 
szekeres napszámot kötelesek szolgálni, b) Tizenöt 
holdnál kevesebbet bírók a reájok eső egy egy szeke­
res napszámot három napi kézimunkával vallhatják meg. 
e) Három holdnál kevesebbel vagy semmi földbirtok­
kal nem biró lakosok — ha házuk van ti, ha házuk 
nies 3 kézi napszámot tartoznak a S. értelmében tel­
jesíteni. 1 1. §. Az 1827 : 32. ezikkely ben említett sza­
bados lakosok a közmunkát azon törvényczikkely ér­
telmében a föntebb! 1. s 2. §§. kitett arányban kötele­
sek teljesíteni. 12. §. Ingyen közmunkák ezentúl csak 
kővetkező czélokra használtathatnak: a) Közgyűlési 
határozat által kijelölendő közlekedési utaknak s azok­
ban lévő hidaknak s töltéseknek készítésére, megiga- 
zitására s föntartására. b) A megyei közigazgatás te­
kinteteken szükséges közszolgalatokra, c) Olly vízi 
szabályozásoknál és munkáknál, mellyekről az alabb 
következő 18. rendelkezik. 13. §. A katonai átke­
léseknél, s a katonaság számára kívántaié termeszt-

hírlap közöl legelterjedtebb az, melly legkexeshhé sem 
kepxiseli a radical eszméket, tudniillik a .National.• L kü­
lönösség a legitimistáknál és eonservativeknél is megvan, 
csak úgy mint a radical oknál. A .Hex ne Independantc- 
pantheislai s respuhlieáni irányú. Lermix Peter es 
Sand György állal vezettetve, minden deuiocratai nyil- 
x unit ások fölött valódi erkölcsi . tudományos es irodalmi 
IVilsóséggel hír. — A .Reformé- óvás a.National- ellen ; in­
kább lelkismerel. mint esztehetség es erő munkája. A rago 
s I. e d r n-R o 11 i ti urak. midőn a .Reformé hoz csatlakoz­
lak, elég világosan kimulalak. miszerint semmi kőziik töb­
bi- a .National-lal. sem ennek ó velők. A kél hírlap i-s a 
kel tábor mimlazálial bizonyos mérsékel tartanak egymás 
közt: kezet nvujlanak egymásnak, de viszonyos szeretet - 
ról nem igen lehet szó. X .National- arislorralai megve­
téssel viseltetik a .Reformé- iránt, a .Reformé1 deiuorra- 
tailag duzzog a ..National- ellen. — X .National egykor 
hirhatotl jelentőséggel: legalább képviselt egy nagy po- 
leillicnst es egy hamis eszmét: a nagy polemirtis ( arrcl 
xolt; a hamis eszme az americai rendszer. Jelenleg sem­
mit sem képvisel mint Máriást ur szellemdus k.-pzel- 
ménveit és liastide ur tönkre jutott randidaturáit. Esz- 
rcvevék. hogy mióta a legitimisták Chalonshan liastide 
ur jelölteit mcglmktalák, midőn de Yarrennesur mi­
nisten jelölt mellett szavaztak, a .National1 nagyon heves 
harrzot kezdett a legitimista párt ellen. Részünkről saj­
náljuk. hogy liastide ur nem jutott a kamrába, s hogy 
őt erre a legitimisták nem segítők, valamint szinten saj­
nálni fogjuk . ha de Ge no üde ur egy napon a deino- 
vraták segítségével a kamrába nem jutand. De Genoude 
ur a democraták által pártoltatva: ez nem veszélyes es 
felvilágosítást ad bizonyos pártok értéke s ereje felöl.— 
A parliament i oppositióban a ,8it-cie*, ,Const it úti önnel*,

ményeknek leszállítására szükséges fuvarokra nézve, 
a regi gyakorlat a törvénynek e részbeni további ren­
deletéig főnmarad. 14. §. A tiszti fuvarozásoknak ro­
vatához tartozó előfogatok, mellyek alatt azonban egye­
dül csak a megyei közigazgatás tekintetéből szükséges 
előfogatok értethetnek , — mindazok allal, kik azokat 
eddi» kiszolgáltatták, jövőre is a fuvarbérnek a házi 
pénztárból nyerendő tökéletes pótlása mellett teljesi- 
tendők. 15. §. A 13. 11. §§ban említett közmunkák 
az illetők által a jelen törvényben kitett illetőségeken 
kívül lévén kiszolgáltatandók, ezen illetőségekbe be 
nem számíttathatnak. Ifi. jj. Töltések, átmetszések és 
más víz-szabályozási munkák , az 1840: 10. tőrveny- 
czikk rendelése szerint azoknak költségén azon arany­
ban teljesítenénk , a kiknek s a mint az illyeten sza­
bályozási munka hasznot hoz, s c részben az 183fi: 
3fi. 1840: 10. törvényezikk az 1807: 1 7. törv.czik- 
kelyhez képest akképen vilagosiltatnak föl, hogy az 
azokban említett közbirtokosok alatt nem csak azon 
egy határbeli birtokosok, hanem mindazon bár több 
határbeli birtokosok értendők, kik a ezelba vett vízi 
munkalatban birtokaikra nézve érdekelve vannak. 1 7. 
§. ila a szabályozás allal a viz árjaitól a közadó alap­
jához tartozó úrbéri földtér mentetik meg. az illető köz­
ségek azonban a szabályozáshoz megkívántaié és a Ifi. 
§. szakasz értelmében reájok haszonaránylag kive­
tendő munkákat rendes gazdálkodási foglalatosságaik­
nak hátramaradása nélkül ön magok is elvégezhetik, 
segedelmükre közmunka nem rendeltethetik. Ellenben 
1 < § Ha az illető községek a 1 fi. §. értelműben reá­
juk haszonaránylag kivetendő munkákat gazdasági 
foglalatosságaiknak hátramaradása nélkül meg nem győ­
zik . a reájuk esendő munkáknak azon részé, mellyet 
magok erejével meg nem győznek, közmunkával vég­
rehajtandó. 1 !l. §. Azon község, a mellynek javara 
■ Ilyetén munkák tételnek, ha különben gazdasági fog­
lalkozásainak hátramaradása nélkül teheti, azon mun­
kák helyett, mellyeket a segítségre jött más helység- 
beit lakosok illy alkalommal az o javára tettek , más 
közmunkákat tartozik teljesíteni, a szomszéd helység- 
beli lakosoknak illetőségébe beszámitandókat. 20. §. 
Rendkívüli esetekben, a miilyenek hofuvatok, vagy 
más elemi viszontagságok által megszakasztott közle­
kedéseknek megnyitása, tűzi veszély elhárítása, In­
dáknak , gátaknak, s töltéseknek az. áradó viz ellené­
ben"! védlése, az érdekelt és szomszédlakosok és bir­
tokosok mindnyájan polgári állapotukra való tekintet 
és beszámítás nélkül munkára alkalmas minden szeke­
reikkel, marháikkal és csélédjeikkel a szükséges mun­
kát megtenni kötelesek. 21. §. A jelen törvényben meg­
határozott évenkinti illetőségen felül teendő közmun­
kára senki nem kényszerittetbetik, sem az év lefolyta 
alatt föl nem használt közmunkának pótlólagos telje­
sítésére nem köteleztethetik. 22. §. Az őt e törvény 
szerint illető közmunkát pénzzel senki meg nem vált­
hatja, s megváltani nem kényszerittetbetik: de az ál- 

1 tala végzendő akár kézi, akar szekeres munkának tel- 
i jesitésere maga helyett más alkalmas kézimunkást, vagy

.Commerce- s .< mtrrier francais- hírlapokat találjuk. Ez 
tán a legkülönösebb párt tanulmány tárgyául . hírlapjai­
ra nézve. — Mondók, mi a ,S i ó r I e-: leghatalmasabb esz­
köz. a leggyöngébb. legsen.mielili eszme szolgálatában. 
X .Siévle- előfizetőinek állhatatosságát vsak azon észre­
vétel által fejthetni meg. miszerint a nők . a gyermekek 
és az öregek, mind azok. kik lion maradnak és political al 
nem foglalkoznak, fizetnek elő a hírlapukra: inig ellenben 
azok. kik pulit ivóval foglalkoznak, nem tizeinek elő. mert 
buzim kiil. kaié hazak ban. olvasókörökben es egyesületek­
ben olt ássák azokat. Egy igen értelmes és igen munkás fér­
fin. ki egész fialnia/, vállalatokat alkotott, teremtő egy szép 
napon a .Siéele-I a mint bánni mást teremteti volna. <) a 
.Siede1! 1< frankos ellenzi k! lappá tette, mivel a l"> fran­
kos eonseivalix lap helyét n.Presse- tartó elfoglalva. Ké­
sőbb elhagyta a .SiéoleM : azután vissza akart térni hoz­
zá. hugi- — mint a krónika mondja — eonservativ lapot 
alkosson belőle. 11;t téri e kivitetett volna, sokban lehetne 
fogadni . hogy a .Siede- előfizetni a dolgot eszre sem te­
rmiek. Hacsak R ért bet Éliás <•» Dumas Sándor 
urak tározójának pulit Icai színe nem xáltozandott , a 
.Sjéde- mindenkoron ugyanazon hírlap maradt volna. 
Sajnálandó, bőgve kísérlet a hírlapok közönségének lá­
zongásain meg nem tetetett. — X .Siede- igazolja azon 
jelmondatot : a jó alomban jo. 1. hírlap alszik, es pénz­
tára telik. Ez. oklnil tartál: tárezáinak egyik utóbbiját — 
az .Ebredés‘t — epigrammnak. — Bartheleny ur. a 
,Nemesis- költője, xolt. ki ujra ébredt. A szép verseket 
szeretjük . ha barátainkat sertik is. s egész szilünkből 
örvendünk a költő észtehetsége isméti ébredésén. Sem ne- 
meslelküséget sem jó Ízlést nem árulná el. ha úgy akar­
nánk bánni xele . mint egykori barátai. De az idők na­
gyon megváltoztak. Ha Bartheleny ur ugyanazon te-

l
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szekerest kiki helyettesíthet. ‘23. §. Az idő, mellyst 
a kiizmunkat teljesítő jövet es menet eltölt, illetőségébe 
lieszamilamhi, s azért kötelesek a törvényhatóságok 
arra a lehetőségig fölfigyelni, hogy kiki az altala tel— 
I' siteniiö közmunkát lakása helyéhez minél közelebb 
vizezhesse. 24. Az, ki szekeres közmunkával tar- 

■ ik. ha a küzsziikseg úgy kívánj», vagy pedig járó 
in irháitól ön hibáján kivül inegfosztatott, egy egy sze­
keres napszám helyett két gyalog napot köteles szol-
- tin:. sv Közmunkára kiki tulajdon költségén,
s azon eszközökkel es szerszámokkal köteles kiál­

ló . mellyekkel tulajdon munkait végezni szokta.
- ■ Különösen fölűgyelni kötelesek a hatóságok ar­
ra : hogy a közmunkák a mennyire lehetséges, mindig 
sürgős mezei munkák idején kívül teljesittessenek. 27.
< - I venkint October hónapban mindazok, kik közmun­
kára a legközelebb következő November elejen kezden­
dő szarnád isi evben kötelesek lesznek , a reájuk eső il­
letőségek szerint liclysegenkint összeirandók. 28. Jj. Ezen 
os./. .rast a megyékben jarásonkint közgyűlési határozat 
mellett kiköldendő egy tablabiró, szólgabiró s eskiitt tel­
jesítik, s November lő napjáig az alispáni hivatal­
unk beadjuk. 2!t. Az alispán ezen összeírást a járás­
in li szoigabirákkal, megyei számvevővel és e végre köz-
- > iirsileg kiköldendőkkel November középéig megvizs-
- ov.m . azokkal s a megyei mérnökökkel egyszersmind 
elő leges tervezetet készít az iránt: hogy a legközelebbi 
ev l- lolyasa alatt minemü közmunkálatok legyenek te­
endők ! s azok mindegyikének végrehajtására mennyi 
s jelesül melly helységbeli közmunkák fordítandók ! — 
s ezen tervezetnek készítésében kellő tekintettel lesz 
arra : hogy a közbejöhető előre nem látható rendkívüli 
közmunkák teljesítésére a napszámoknak bizonyos men­
nyi-ego jarásonkint mindig szabadon hagyassák. 30. §■ I 

X November vagy December hónapokban okvetlen tar- j 
tando közgyűlés az eleibe terjesztendő összeírást, s an­
nak alapjait készíteti előleges tervezetet megvizsgálván.
s megállapítván, a végrehajtandóknak végrehajtása ve­
geit a megye illető alispánjának , a járásbeli s kerületi 
szolgnbiraknak , úti biztosoknak vagy fölügyelőknek s 
megyei mérnököknek egyszersmind pedig a jarásbeli adó­
szedőnek is kiadatja, öl. A bel >• behagy ott összeírást 
mindegyik helységnek a mennyiben azt illeti — a szol­
gálóm kiadja, s a helység áltál összesen teljesítendő 
közmunkáknak szamát a jarásbeli adószedőnek közbe­
jöttével a helységnek c vegeit készítendő külön könyv- 
ve. 'kejebe beírja. .12. Mindennemű megyei közmun­
kalatok a megye áltál e vegre megbízandó alispánnak 
löiügyelese <- kormányzása alatt foganasittatnak, ki a 
kebelbéli lakosok ált 1 teljesítendő közmunkáknak ren­
des keze.csere is szorosan Iöliigyelni köteles. 33. ij. A 
v cgri-hajtas iránti rendelkezés az illető szolgabirót illeti.

•• K". X közmunkásokat az áltáluk teljesített munkákról 
az 111biztos , vagy azon megyei más tisztviselő ny ugtatja 
n.eg. ki az illető munkaiatoknál! közvetlen fülvigyazas- 
ra kirendelve van, s ez k adandó nyugtat ványainak táb- 
ías jegyzékét a szolgabirónak hetenkint megküldeni tar­
tozik. í- X járásbeli adószedő minden hónapban azon 
alkalommal, midőn az adóbeli pénzeket beszedi, az előtte 
' .oiini',itando nyugtatvanyok szerint, mind azon szeke- 
ics vagy gyalog napszámokat, mellyeket az illető hely- 
S|,s a legközelebb lefoly t hónapban kiszolgáltatott, a 
ii"!ység könyvecskéjébe beírja. 3U. §. Minden illyetén 
alkalommal az adószedő az egesz hónapnak lefolyása 

' itt mindegyik jarásbeli helység által teljesített küz- 
1: ' ’k számárul az alispani hivatalnak táblás jegyzek- 
: nyomban jelentést leend. 37. A helység jegyző- 

" tf.iiden evnek kezdetén a neki kiadandó összeírás sze­

rint mindegyik helybeli lakosnak adóbeli könyvecské­
jébe beírja a közmunkáknak szamát és minőségét, mel­
lyeket az azon év lefolyta alatt teljesíteni tartozik; egyéb­
iránt pedig ezen napszámoknak, kinek rendelésére, ho­
vá , s mikor lett kiszolgáltatásáról rendes számadást, 
és jegyzőkönyvet vezetvén, minden hónapnak végével 
mindegyik adózónak könyvecskéjébe az altala ezen hó­
napnak folyamatja alatt leszolgalt napokat beírni tarto­
zik. 38. §. Azon megyei választmány. melly a hely­
ségeknek adóbei! illetőségeikre nézve évenkint szám­
tételt tesz a közmunkákról, évenkint mindegyik hely­
ségre nézve ugyanazon alkalommal hasonló számtételt 
készitend. olt. §. Az illető szólgabiró az általa fölhasz­
nált közmunkákról évenkint pontos számadást készít, s 
mutatványul az illető fölügyelő tisztviselő áltál a 34. £. 
szerint hozzuja beküldendő táblás jegyzékeket haszná­
latija. 40. Az illető szolgabirónak számadásait a me­
gyei számvevőszék azon módon vizsgálja meg, mind az 
adóbeli számadások megvizsgáltatni szoktak. H. §• Rend­
kívül közbejövő közmunkák iránt, ha halaszhalatlanok, 
vagy kisebb tekintetnek, az illető szólgabiró rendelke­
zik, s e czelra az előleges tervezetben e végett szaba­
don hagyott napszámokat fordítja;—azon esetben ellen­
ben, ha az illyetén közmunkák nagyobb tekintetitek , s 
halaszthatók, a végreha jtandóknak miképeni teljesítése 
iránt az alispáni hivataltól utasítást kér, incllynck kö­
rűhez tartozik az iránt is rendelkezni, hogy rendkívül 
közbenjövü közmunkákra l inhagy ott napszámok fölhasz­
nálva levéti, az illyetén közmunkákra melly helységek­
nek napszámai fordittassanak. 42. §. A szabad kerület­
ben a közmunkának összeírása s kezelése az illető köz­
hatóság, s e végre megbízandó tisztviselők által azon 
módon fog teljesittetni, mint a megyékre nézve az előző 
§§ban megallapittalott. 43. A köztisztviselők a köz­
munkák végrehajtásában! mindennemű eljárásaikért fe­
lelősek, s mind azon kárt. mellyel akár rendelkezésük, 
akár mulasztásuk által a közönségnek, vagy egyes egyé­
neknek okoznak, teljesen pótolni tartoznak. 44. §. A ki­
rályi Helytartótanácsnak föliigyelesi joga a törvény ér­
telmében fönmarad.

XIII. Törvén yczikkely az 4840. eszi. 
13. t.czikkben foglalt váltótörvénykönyv némelly szaka­
szainak világositásáról s illetőleg módosításáról.Az 1 8 40. 
észt. 15. t.czikkben foglalt váltótörvény könyv követke­
zőképen bővítetik silletőleg módositlalik; 1. (j- Az I. rész 
1 0. sjban foglalt ezen szavak helyett ..kik teljes korú- 
ságukat elértek“ következők tétetnek „kik 20 évüket 
elértek.“ 2. §. Az 1. rész 14. vjlioz hozzáadatik: „A 
váltókra zsidó belükkel tett bármelly írások érvénytele­
nek.“ 3. Az I. rész 1II. §nak szövegéből ezen oda 
nem tartozó szavak: ,,a 10. §. állal meghatározott ese­
ten és módon kívül“ kihagyatnak. 4. i;. Az I. rész 432. 
§uak 3. pontjához hozzáadatik : „A váltó-törvényszékek 
mindegyik valtójegyzőt hiteles alakú jegyző könyvvel 
látandják el, mellybe az altala kivett óvásokat időrend- 
szerint beiktattatni, és ezen jegyzőkönyvet a valló-tör­
vényszéknek évnegyedenkint bemutatni tartozik.“ 5. §.
Az 1. rész 136. Jvának végéhez ez adatik: ,,lla ezen 
Vili. fejezetben foglalt rendeletek bármelly pontjának 
teljesítését az illető törvényes személyek elmulasztanák, 
a váltó-törvényszék által megítélendő kárpótlással tar­
toznak, s ezen kivül a vallójegyző ismétlés vagy nem 
fizelhetés esetében a jegyzőségtől is elmozdiltatik.“ 6.
§• Az I. rész 183. (j. következők épen bőv illetik : „Azon 
váltót, melly már elfogadtatott, ha az elfogadási aláí­
rás nem tagadtatik, kifizetni az elfogadó még akkor is 
tartozik, ha a váltó egészen hamis lenne, azonban a 
csalárdsággal élők ellen minden jogai fönmaradnak;

de ha épen maga az elfogadási illetőleg kibocsátási 
forgatási sat. alairás hamis volta bizony ittatik be , az ezek 
valamelyikénél lógva beperlett adós az ellene támasz­
tott kereset alól felmentetik, mind a két esetben azon. 
ban a váltóhamisitókra nézve a jelen törvenyezikk 28 k 
§ban körülirt eljárásnak van helye.“ 7. Az 1. rész 
I D0. §hoz végül hozzáadatik: „Ila pedig a váltó lejá­
rata a bemutatástól számítandó volt, s ezen bemutatás 
még meg nem történt, vagy bár melly okból a lejárat 
nem tudathatik: a 45 napi batáridő a váltótörvényszék- 
nek a váltó megsemmisítése iránt hozol! végzése kellet 
követő napon kezdődik.“ 8. §. X 11. rész 2ik §uak d) 
pontjához hozzá jön a li) pont alatt alább eniliteit ki­
vétel. !l. vj. A II. rész 2ik §nak li) pontjához hozzá­
adatik : „Zeng és Kárlopágó városok es kikötők, az 
ottosaczi végezredbeli egész tengermellék, Jablanaez 
és Gyurgyevaez lengermelleki helységekkel együtt.“ 1(), 
sj. A II. rész (iik v^lioz hozzáadatik: „A magyar ten- 
germelléki kormány, mint vallóföllörvcnyszék , egy el­
nökből , négy törvénytudó bíróból s két kereskedői ül­
nökből állami; üléseiben itélelhozásra az elnökkel együtt 
szinte 5 tag szükséges.“ 11. §. A II. rész 13ik §sa 
igy módositlalik : ,,\ altói s mindazon ügyekben, mellyek 
fölebbvitel utján a váltól'öltörvényszékre tartoznak fe- 
lebbvitel eseteben legfölsöbb ilélőszék a hétszemélyes 
tábla egyik osztálya leend, mellyhez ő fölsége két elő­
adó ülnököt a kir. városokból és kerületekből, ha bár 
nem nemeseket is, úgyszintén több más előadókat s 
ülnököket is születésre tekintet nélkül a szükséghez ké­
pest adatul, kik ezen osztály bíráskodása alá tartozó 
minden ügyekben üléssel és szavazattal lógnak bírni.
A tábla ezen osztálya törvény-szünet nélkül s törvény- 
szakok alatt is, külön folytonos üléseket tartami, melly 
ülésekben itélelhozásra az elnökkel egy ütt hét tag je­
lenléte szükséges.“ A szakasznak többi része változat­
lanul marad. 12. §. A II. rész 96ik §hoz végül hozzá- 
adatik: „Ezen §nak a megjelenési határnapnak elmu­
lasztásáról szóló rendeleté a kereső leire is kiterjeszlel- 
ven: az idézett felnek méltatlanul okozott kár és költ­
ség megtérítésében a meg nem jelenő felperes clmarasz- 
tandó.“ lo. §. A 11. rész Hifiik §nak b) pontja ekep 
módositlalik : „Minden a kereskedés , vagy gyártás kö­
réhez tartozó, de időre lett kereskedési ügyletek (Han­
dels Zeit. Geschulte), származzanak azok bár hitelbe 
tett adásvevés vagy egyéb kereskedési vagy váltói üz­
letekből, a föntebb! módon hitelesített első följegyzési 
könyvekbe (Strazza Journal, Prima Nota, Cassabuch) 
időrend s az illető segédkönyv száma szerint jegyeztes­
senek fö1-“ I gyanazon Hifiik § c) pontjának utóbbi 
részé igy módositlalik: „Ezen számvitel „tartozikés kö­
vetel“ (credit und debet) szóval jegyzett rovatába min­
den ezen személyt illető tetei (Posten) az első följegy­
zési, vagy segédkönyvből annak lapszámával sommásan 
átvitetendő.“ Vgyanezen 106. §nak d) pontja ekép mó- 
dosittalik : „Az első följegyzési vagy segédkönyvbe a 
kereskedő vagy váltóügy esztendejének , havának , s 
napjának megjegyzése mellett, a jogezim is p.o. adásvevés, 
csere, kereskedési díj sat. melly bői a kereskedői ügy ere­
deti, megneveztessek.“ l'gyanezen 106. §nak f) alatti 
pontja ekkép módositlalik: „A számviteli vagy főkönyv, 
egy időben, vagy maga a kereskedő s gyártó, vagy 
pétiig egy- arra rendelt scgutle által vezetendő; az első 
löljegyzési vagy segédkönyvek azonban egy időben föl­
váltva több kezek által is vezettethetnek.“ 14. §. A 
II. Rész 142. § áriak végéhez hozzáadatik: „Mik az j 
Ítélet megsemmisítésére nézve ezen s az előző 140. s ! 
141. §ban rendeltetnek: a váltóhafározatokra s vál­
tói végrehajtásokra is kiterjesztetnek.“ 13. §. A II.

segel találja is, nem fogja lobbá azon szenvedélyeket 
tini. Megölte, úgymond, a latin hexametert, s ez na- 
II unalma, volt előtte. Még unalmasabb munka. a 

N • - - pro/ajat megölni. .1 u v e n a i sem oily száraz mint 
; a in boil e or. — Közvetlen a .Siede* * alatt . az elő-
• - k szamara nc/ve . de valamennyire fölötte. a poiiti- 

11 nyoino-.agot illetőleg , mert Thiers urat képviseli. 
1 * :ilolionnel." Nehány hónap elolt a .1 onstiluti-

1 idi/etoinelí szama nyilvános arv eres alkalmával 
■- n előterjesztetett . s mintegy három ezerre ment. 

1 '/t'lli'iioliis térti s szereneseli. ki a .Pálé de Regna- 
'|cta. ki a regényt először zsákmányolta ki 

s azután napi lapokban, ki az „Ördög 
ei'-adaia. - kinek roszul semmisein sükerult,

■ 1 11 ''-cd kivevőn. X erőn nr megkisérté, minden
ls,io-i! eíotizelo-szamof meghaladni. Nagyon ovako- 
I oumeilv uj political tollat, valamellv II u r k e-ét 

1 rrelt keresni. Iiogy a közönség ligvelmét le- 
“ - 1 1' genyt keresett — s a mi meg több egy rc-

czimét, egy regényíró nevét kérésé. Az. .örök z>l- 
> 0 e Jenő or segitsegere lettek fillers urnák, 

‘ 1 ; 1 c r s ur azon állapotba Jalta maga! Iieivezve . hogy
.1 :t-s,e* tizenöt ezer előfizetőjének a ,( onstitutionneP 

•izen.N-ienvz ezer előfizetőjét áiíitsa ellen, (l olyt. köv.) 
% letör < Duell» Jelente.se a közoktatás á I- 

I ól járól Németországban. I orditotla Bártfav 
v I! m ’ n. I'll Első < második füzet, ára 1 fr. p. p.

_____ (Vege)

X - uinasinniokat illetőleg^Németországban a gvmna- 
1111 :,/- •< Iliinek lennie kell . tudniilik rlassieitas" tano- 
! '• melly alolrnl az. elemi oktatással, IVdiilrtil az egye- 

1...... -ssz.etdvad. Ezen természetes tudomány-elosztási

1 rendet Cousin ur ezen szavaiban helyesli: ..Minél gyen­
gébb a gymnasium! oktatás, annál alább síi Ived az annak 
megfelelő egyetemi, melly a tanulok képessegéhez bocsát­
kozni kény teleníttetvén . nem emelkedhetík kellő tudo­
mányi magasságra, nem tarthat lépést a haladó tudomány- 

; nyal és elő nem mozdíthatja azt.-- A gynmasimni tanítok, 
I mindamellett, hogy valamellv ik Iskolához kötv ék különö­

sen. majd minden osztályban tanitoskodnak. Minden né­
met gymnasiumban nemcsak latin, de görög nyelv is (a- 
niltalik rendesen, a lieber- franczia-, angol- és ólasz nyelv 
pedig rendkívüli tanulmányok.

Az egyetemeket illetőleg Cousin nr azt mondja: ..A 
ki egv nemet országi egyetemet ismer, az mindnyáját is­
meri. Cousin ur különös pontosságot tulajdonít a"hínárok 
kineveze.se módjának. Es valóban, összevetvén a német- 

j honi gyakorlatot e részben, lehetetlen le nem mondani 
a csődületről , s el nem fogadni a német gyakorlatot.••
< ousin ur kettős hasisra találja lerakva a német egye­
temek szerkezetei: egyik a leezke mcgdíjazlafás. másik 

; a kinevezés. Szóljunk mindkettőről rövideden.
A tanárok háromféle felolvasiisokat tartanak , a bon­

net is elneveztetlek legere publice, privatim, és 
I p r i v a t i s s i in e. .-X publice ingyen leczkek. mellyeket 
i :i rendes tanárok azon lizetésert . mell vet a slalustéd" húz­

nak , tartani kötelesek. Az alábbi két neniii felolvasások­
ért a tanulok fizetnek . cs pedig különösen minden mr- 
snsért; egy egy eursiis dija egy lajosarany, egy curstis fél­
évig tart. A ti r i v at i in feloívásásokba ingyen is belio- 
ts.it tatnak némelly. szegénységi bizony ilvánnval elliilolt 
tanulok, de p r i v a t i s s i m e cursusokcrt mindenki fizet.

X tanárok is háromfélék, u. m. rendes, rendkiv üli és 
magan tanárok , Priva t-d oc entc n. Ezen három rernl- 
beli tanár közt nagy a vetélkedés, mert jövedelmük tanít-

> 'Hl ' 'll K s/.illllill ()|
p r i v a t 1 in és p r i v a t i s s i ni e is tanít — tigvmonil ( 
sin lír, reslelné, ha kevesebb hallgatója volna, mint a re 
kívüli tanárnak, ez. ismét reslelné, ha kevesebben I: 
gátnak leczkéit. mint a magántanáréit, ez peder n 
de ni elkövet , hogy amazokkal a vefélyt kiállhassa, 
l'dül is múlhassa okét a tanulok véleményében.“ \ 
"ári kar ekép egészíti ki magát valamellyik szakmát 
s engedőimet kér tőle valatnclly szakjába vágó tárgy 
lolti curstis nyit hatására. Az illeíő szakma engedeliiiet 
neki könnyét föltételek alatt a tanításra, mire cursust n
11 ' ..... embere a tárgynak, a hallgatok jobb tanítói
szegődnek pénzükért és az ügyetlen tanító keveset ér
nielvét! magának....nem lévén egyéb fizetése a tanult
jól járó lecz.kedíjmi kivül, lelep a tanári pályáról, 
ba jo sikerrel tanít, ligyelmet ébresztő könyveket ir. 
Itanycv múlva rendkívüli tanárok közé soroztatik. és le 
ke-larlItatási jogon kivtil egv kis lizetést is húz a statust 
lartos a siker, és jeles férliti válik belőle , rendes tan 
nak neveztetik ki, melly fényes czíiiuuel tetemes li/.e 
cs jár. , í zen fényes rzim, úgymond X . Cousin . so 
sem oszlat ik fapaszlalas által meghnziidfoltathaf ó rcn 
nyékéi I bariéin tartós sikerért, elismert képességért 
erden,lelt bitért. Ez aztán az. igazi csődület, mond I 
váltba. Mitele oj , néhány napi vagy héli próbára lel 
aztan szüksége annak , ki mellett tizlizénkét évi nvih 

Acmethon, sőt gyakran egész Europa "szi 
elolt oeoi/.onyilolt siker kezeskedik f."

I-íryef nélkülözünk \. ( ousin ur magvar fordilás 
hau. XI, vártuk , hogy a fordiló itt olt ősszé fogja ha so 
Ittam hazánk közoktatását a külföldivel; de reméld 
hogy ezt el nem niulasztandja, midőn a poroszhoni kö 
oktatás álláp ólját közlendi. . j
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Kész 143. §ának végszavai onnét kezdve „s ha valaki 
a váltótörvény szék eljárását“ a szakasz végéig kiha- 
gyatvan, az ott foglaltak helyett következők rendel­
teinek : „11a valaki a váltótörvényszék eljárását vagy 
határozatának végrehajtását erőszakkal gátolná, ezen 
esetben a bírói zár az erőszak miatt össze nem Íratha­
tott vagyonra is kiterjesztettnek tekintetvén, az ellen­
szegülő ellen a végrehajtó biró l'ölszólitására megyék­
ben az alispán, kerületekben a kapitány, szabad ki­
rályi városokban a tanács elnöke, vagy ezeknek he­
lyettesei, a szükséges hatalomkart a II. Rész 173. 
§l.an kimondott lélelet terhe alatt, azonnal kirendelni, 
e- minden egyes esetet a legközelebb következő köz­
gyűlésre tudomás végeit bejelenteni tartoznak. Ki. 
§. A II. Rész 14!). §hoz hozzáadatik : „A kiküldött 
valtótör vényszéki törvényt,,dó tag, az a Itala teendő 
akár biztosítási, akár kielégítési végrehajtást, az 
illető helybeli hatóságnak előrebocsátandú tudósítása
niellett, s küldöttjének jelenlétében teljesitendi; _ az
ekepen tudósítandó törvényhatóságnak illető tisztviselője 
mindazonáltal a végrehajtó törvényszéki tag által kije­
lelendő helyen s időben okvetlen megjelenni tartozik : 
különben a mulasztásából eredhető hátramaradásokra 
nézve a felelet terhe őt illetvén, a kiküldött törvény­
széki tag az cl jelenléte nélkül is a reá bízottakat tel­
jesítheti.“ 1 7. §. A II. rész 133. §. eképen módositlatik: 
„Minden a főntebbiek szerint összeirt , s bírói zár alá 
veit javakra, a végrehajtó felnek váltótörvény! zálog, 
s elsőbbségi joga van, — s az illyen tárgyak, niincfa 
ioglalás ala került, mind a megbízott személynél olly 
leteteménynek tekintetnek, mcllynek szándékos rontása 
vagy elidegenítése a vallótörvényszéknek az irományok 
átküldése melletti bejelentése illán , az illető törvény­
hatóság ulial a legsúlyosabb beszámítási, tolvajság bün­
tetésével fenyitendő; a rontás s elidegenítésből szárma­
zott kárnak megtérítése pedig a váltélörvényszék állal 
meghatároztatván,váltójogi szokott eljárás utján fogaz 
illetőn végrehajtatni.“ 18.§. A II.rész ló7. §nak vé­
géhez hozzaadatik : „Ha pedig a végrehajtás! végzések­
nek bemutatása egyszerre történt: a végrehajtási folya- 
modas beadása és ha ez is egy időbeli, a kereset meg­
indítása ad a kielégítésre nézve elsőbbséget; — az il­
lető ház vagy földbirtokos mindazonáltal — kinek vagy 
megbízottjaiknak a végrehajtó a végrehajtást mindig be­
jelenteni köteles — a folyó félévre hátralévő ház- vagy
illetőleg haszonbérre nézve mindenekelőtt kielégitendők.“
1II. §• A II. rész 1(13. §a következőképen változtatik 
meg : -,Ki a végzéssel meg nem elégszik, ellene a váltó­
föltörvényszékhez folyamodható, a folyamodónak a fö- 
lebbvitel a váltóföltörvényszékre s illetőleg a legfölsőbb 
itélőszékre is birtokon belül megengedendő, s az illy igé­
nyi követelés alatt álló tárgyakra addig, mig ezen kö­
vetelés iránt fölebbvitel utján eldöntő határozat nem ho­
zató, a kielégítési végrehajtás, hol annak egyébiránt 
helye lenne, ki nem terjesztethetik “ A II. rész
17"-. §nak végéhez hozzáadandó: „A városi tanács s 
illetőleg kiküldött szolgabiró áltál ezen §. szerint ho­
zandó határozatok, a 163. §. értelmében a váltóioltör- 
vényszékre s illetőleg a leglölsübb itélőszékre is birto­
kon belül fölebbvihetők.“ 21. §. A II. rész 164. §hoz 
hozzájön : „Midőn a biztosítási végrehajtás folyama alatt 
az adós ellen csőd nyittató : a biztosításban eljáró vég­
rehajtó, a esőd megnyitásának elrendelését maga ban fog­
laló bírói ítélet hiteles kiadásának vele lelt közlése után, 
a biztosítási összeírás további folytatásával azonnal föl­
hagyni köteles : az addig összeirottakra nézve mind­
azonáltal a telt biztosítási végrehajtás teljesen érvényes.“ 
22. §. A II. rész 174. §a ekepen változtatik meg: ,.A 
betablázolt váltó váltói minémüségét elveszti,s közön­
séges kötelezvénynek tekintendő.“ 23. <$■ A II. rész 178. 
Shoz hozzáadatik : „Ha a váltótörvényszéki biztosítási, 
vagy kielégítési végrehajtást az 1836 : évi 13. t.cz. 4. 
§nak értelmében tett biroi zár előzi meg, az eképen bí­
rói zár alá vett javakat a váltótörvényszéki végrehajtó 
is a váltókövetelőnek részere zár alá veiteknek nyilat­
koztathatja, s ez cselben a köztörvényi végrehajtó biró 
a zár alá vett javaknak árverését az illető váltót,"irvény- 
szeki végrehajtónak előre leendő tudósításával, s ha meg­
jelenik, jelenlétében eszközle,idi — ugyanez teljesítendő 
viszont akkor is, midőn az 1836. évi 13. t.czikk 4.8a 
értelmében ingó vagy betablázolt adóssággal nem ter­
helt ingatlan javakra teendő bírói zart váltó tör vény.szé­
ki , akár biztosítási, akár kielégítési végrehajtás előzi 
meg; a kielégítési elsőség mindazonáltal mind a két eset­
ben azon követelőt illeti, kinek részére a bírói zár előbb 
tétetett. 24. §. A II. rész 206. §ban ezen szavak helyeik 
„vinodolí uradalmak kivételével“ jön „a vinodoli, hre- 
li„i és bukkari uradalmak kivételével.“ 23. §. A II. rész 
1 6. fejezete lső §„ak 6. pontja eképen változtatik meg: 
„Egy kereskedő kereskedői könyv hitelesítéséért 3 irt.“
1 gyannzon lső $5. 8. pontja helyébe jön: „A számvitel 
(Conto) kivonatának , és törvényes hitelesítésének dija 
1 frt.“ I gyanazon lső §nak 17. s 18. pontjai helyett a 
következők ótaltalnak be: „17. A váltótörvényszékek 
által, az előttük folyó pörükben hozott végzések s Íté­
letek között a díjazásra nézve különbség nem tétetvén.“

a) Közbe szóló végzésért 20 kr. b) Aport eldöntő vég­
zésért vagy Ítéletért, ha a pör tárgya 1 00 frtot meg nem 
halad 2 Irt, lllOtól 1000 Írtig (» frt, lOOOtől 10,000 
Ötig 12 írt, 10,000 fitted határozatlan sommáig “4 frt 
fizetendő. 18. Ezen dijaknak felét a fölpörös, felet az 
alpörös fél fizeti s azért, hogy akár a fölpörös, akár 
az alpörös lel több személyből áll, a megállapí­
tott dijak nem öregbittethetnek. A párbeszédek feljegy­
zéséért dij nem jár. 211. §. A II. rész 16.fejezete |7.$„ak 
végéhez ivzzaadatik : „Az eljáró tisztviselők áltál föl­
számítandó dijaknak, költségeknek szabályozása mind­
azonáltal az ítélő váltótörvényszéket illeti.“ 27. §. A II. 
rész s -‘6. §§nak rendeleté továbbá is fö,,maradván; 
egyébiránt mind azon kivételek, mcllyek a valtótörveny- 
könyvben a magyar tengermellekre nézve tetettek, jö­
vendőre eltöröltetnek, .s a váltótörvény könyv a magyar 
tcngermcllekre minden tekintetben kiterjesztetik. 28. 
§ A váltótörvény könyv kiegészítésére a fentebbieken kí­
vül még következők rendeltetnek : — A) A váltó ha­
misításáról. Az, ki hamis váltót koszit, vagy valamelly 
magában igaz váltót bár,nelly részben meghamisít, vagy 
illy váltót annak hamisságát tudva mások ellen használ, 
mint tolvaj minden okozott károknak és költségeknek, 
a mennyiben váll ótörvénykezés utján meg nem Ítéltették, 
megtérítése mellett 8 évig terjedhető rabsággal bünte­
tendő, s az c részbeni eljárásra nézve addig, mig a tör­
vényhozás a bűnvádi eljárás iránt átalánosan rendelke­
zel,dik, következük hataroztatnak: a) A valtótör vény szék, 
midőn valamelly váltónak hamissága előtte bebizonyit- 
latik, azt ítélet által kimondja, egyszersmind pedig min­
den közbejött irományokat az illető megyei, kerületi 
vagy városi törvényhatóságnak haladék nélkül megküldi, 
b) A tudósított törvényhatóság mind azok ellen, kik a 
váltótörvényszék tudósítása szerint, vagy különben is a 
kérdéses váltólevél mégha,„isitásabani, akár közvetett 
akár közvetlen részvétnek vagy annak gyanújával ter­
heltéinek , hogy illy váltót mások ellen, annak hamis­
ságát tudva használták, a váltó törvényszék tudósításá­
nak vétele „tán azonnal bünpert indíttatni, egyszersmind 
pedig a netelán még szükséges további vizsgalatot, sőt 
a körülményekhez képest a vádlottnak azonnali letar­
tóztatását is nyomban megrendelni köteles, c) K/.en bün- 
[,erben a váltó tör vény széknek a kérdéses vallónak ha­
misságát kimondó itelete kérdésbe nem vétethetik, bi­
ne,,, a hozandó ítélet csak a bűnösöknek s büntetésük­
nek meghatározására , valamint a váltóikig meg nem iteit 
károknak s költségeknek megtérítésére terjesztethetik ki. 
d) Az illy per törvényszünet idején is folytatandó lévén 
a váltótörvényszék tudósításától számítandó legfelebb fel 
cv alatt végítélet áltál befejezendő, e) A hozandó akár 
marasztaló , akár felmentő Ítélet, a királyi Curiara min­
den esetre felébb fog vitetni, s ott soron kívül azonnal 
megvizsgálandó. !j I Uly hamis váltó iránt, melly váltótör­
vény szék előtt, mig keresetbe nem vetetett, az illető büntető­
bíróságok mind azokban, mik a büntető hatóság köréhez tar­
toznak, a köztörvény szerint járnák el, s hoznak Ítéletét: a 
föntebb! d)esc) pontoknak rendeletéi mindazonáltal ez eset­
ben is feljesitendők. g) A váltó hamisságának kinyomo­
zására netalán szükséges tiszti vizsgálatokat az illető 
váltótörvényszékek megkeresésére megyékben az al­
ispán, kerületekben a kapitány, szabad királyi varo­
sokban a tanács elnöke, haladék veikül végrehajtani 
kötelesek, b) X állóhamisitás iránt folytatandó bii„pe­
rekben a büntető hatóság megyékben mindig a me­
gyei törvényszéket illeti. — 1») Az áruszerzési kö­
lesekről. 1. §. Minden olly adásvevési szerződés , 
melly valamelly ingó vagyonnak jövendőbeli átadása 
töltetűié mellett köttetek , áruszerzesi ügy targya. 2. 
§. Aruszerzési kötésben azokon fölül , mellyek min­
den Írott szerződésben megkívántainak, úgymint a szer­
ződők neveinek aláírása, a kelet helye és ideje, követ­
kező kellékek szükségesek: a) Hogy Írásba foglaltas­
suk, és nyilván áriiszerzési kötésnek megneveztessek; 
bejegyzett kereskedők, gyárosok és közkereseti társa­
sagok irányában azonban a hites alkusznak törvénysze­
rű kötés-bizony it vány a is i Ilyennek tekintetik. Ii) Az ári, 
megnevezése, c) Annak pontosan meghatározott men­
nyisége. d) Minősége, e) Meghatározott ara. ij Általa 
dós, és fizetés ideje és helye. 3. 11 a az áriiszerzési
kötést a vevő szegi meg, tartozik: 1. Az eladónak a kö­
les nem teljesítéséből szán,ázott, és bizonyított minden 
karát, melly alatt az árkülönbség is értetik, es költsé­
gét ugyanez úton megtéríteni. 2. Ila kötbér, vagy biz­
tositasd j (assucuranz prae,nie) volt kialkudva, e mellett 
az árkülönbözet megtérítését követelni nem lehet. A köt­
bér vagy biztosítási dij legmagasbja Ultitól tíznél fölebb 
nem rúghat. 4. §. Ha pedig az aruszerzési kötést az ela­
dó nem tartja meg a vevő irányában, ugyanazon tar­
tozásai lesznek, mellyek az eladó javára az előző 3. £ba„ 
foglaltatnak — és ezeken fülül, ha pénz előlcgeztetett az 
eladónak, azt a pénz fölvételétől számítandó hatos ka­
matjaival együtt megtéríteni köteles. 3. $. Aruszerzési 
kötést a másik fél tudta és megegyezése nélkül másra 
ruházni nem lehet, ha csak szerződésileg más ki nem 
köttetett. 6. § Az aruszerzési kötésekből eredeti jogok, 
azon időtől, mellyben a szerződés teljesítendő volt, szá­

mítandó ke! év alatt enyésznek cl: a váltójógi elévülés 
iránt az 1<40 : 13. t. ez. I. része 203. 206. 207. 206. 
200. §§ba.i foglalt rendeietek az áruszerzésekre is ki­
terjesztene. 7. §. Az árú szerzési kötésekből eredő kö­
vetelések a váltótörvény Ildik része lSk §a szerint is 
a valtótör vény székek által bíráltainak meg. S. \ n, _
szerzési kötéseket az lső r.-sz 9. és II. $$ai szerint vál­
tóképességgel nem biró asszonyok, bár melly vallá-be- 
li papi személyek, birliatasi joggal filrul,azott szeívc- 
tek. s azoknak lőnökei is a mennyiben terhes szerző lé­
seket köztör vény szerint tehetnek , érvényesen Üthet­
nek. !>• Ezen áriiszerzési, valamint a Ilik rész 1 itiik 
§aban alapuló igény ügyek is. ha szóbeli „tón el nem 
végeztethetnének, a váltói rendes eljárás szerint Írásban 
is clinteztethelnek.

Szerkesztői érdem mvlíány I:v«.
I’olyo évi sept. I 2én az esztergami főmegyeben ki fi ­
lézett sellyei alesperesség l arkasdon tartatott kerületi 
gyűlésében közakarattal határoztatott: hogy hálás elis­
merésül, — minő üdvös hatása van minden igaz kath. 
kebelre a Religióés Nevelés egyházi folyóiratnak, melly­
ben minden katholikus örömmel kifejezve föltalálja mit 
lelke mélyeben erez — ez egyházi kerület részéről ül­
hessék e folyóirat fáradhatta,, buzgalom, éles tapinta­
té és szilárd egy házias jellemű szerkesztőjének So­
mogyi Károly,>ak egy szerény tiszteletjel, t. i egy 
csinos, golh stylben dolgozott, oszlopos hajlék alá he­
lyezett , öntött Sz. Mária-szobor, a Stiriaban tói-z- 
werken létező cs. k. műgyár remekműve. E határozat 
következtében ugyanazon ülésből a szóban lévő tiszte­
letjel következő kisérő levél mellett el is küldetett: 
„Nagyon tisztelendő szerkesztő „r I Koránsem megju- 
talmazásul — mert az anyaszentegyház dicsőségének 
ki vívására szentelt működését valljon mi volna kepes meg­
felelően jutalmazni, —hanem egyedül a.iszta szándéknak 
és a maga Istenért! fóláláldozasát eltökéled akaratnak 
boldogító öntudata, csak mint egy parányi hálaemlékül 
és szerény tisztelőijeiül: hogy dicsőségünknek tartjuk, 
köztiszteletben allé egyházi folyóiratában kifejtett é< e- 
gyediil szilárd kathollcismust lehelő nézeteiben szivünk­
ből osztozni — szerencsések vagyunk öreg- maria-zelli 
lí. Szűznek egyik cs. k míigyárban készült cs remekül 
eltalált képmasával nagy o „tisztel end ősegednek ezennel 
kedveskedni, azon hozzá tett kéréssel: szíveskednek ön 
e csekélység kegyes elfogadásában , nem a küldöttnek 
beleiteket — mert tőlünk sok nem lelik — hanem a kül­
dök indulatát, mindenek fölött pedig annak, kit ezen ön­
tött képszobor ábrázol, ,Halasztót árasztó kegyeit tekin­
tetbe venni. Ila annyi oldalról megtámadtatok sz c±\- 
huzunk hittanainak, a meggyőződésnek sz. bevetői lel­
kesült vedel,„ebe önnek belefárad kebele,ha a megtámad, k 
gúny kifakad a sai vallásáért hőn lángul,, szivét keserítik 
— egy tekintet megváltónk kegyanyjára elegendő leszen, 
önnek sebzett szivét mennyei vigaszokkal enyhitni, lan­
kadt erejét bátor,"tűi s bajnok-hitvedői küzdelmekre 
edzeni. — Csak egyedül az igaz kall,, kebel ismeri azon 
sajátságos édes érzést, melly rajta elő,illik, midőn sű­
rűit lelke bar minő földi szorongatásaiban a magyarok 
nagyasszonyához fölemelkedik, hogy sz. fiánál, kit 
anyailag ölében tart, es kiért őt minden nemzetségek 
aldottnak mondják , kegyes közbenjáró szószólója le­
gyen 1 — Es hogy ezen szivemelő, a katholicismust 
kitiinőleg jellemző Szentek egységéről! hittan. 
mellyről becses folyóiratában mar olly sok szépet ol­
vasni szerencsések valánk, önt mindenütt hitvédői mun­
kaiban bátorítsa, lelkesítse, szivünkből kívánjuk, és 
halat mondván a sok vallásos élvezetért, mellyel hitsor- 
sosit örvendezteti, szeretettel maradunk nagyoniiszte- 
lendőséged lekötelezett szolgái, Kristusban társai: Dur- 
guth .lúzsel m. k. alesperes. I'ridav ka Antal m. k. 
kerületi jegyző az egész kerület nevében. — Költ far­
kas,Ion a sept. 12en tartott kerületi gyűlésben.“ M.

Termesz«menyek ára. (Vége.) Kékes ha- 
■nnzsir ara !! fr.— 10 fr. 30 kr., kék közönségesé 8 fr. 
20 kr. — !l fr., baraczkmagé 13 —16 fr., lóhere és luczer- 
namagé 13 — 17 fr. 30kr., styriaié 18 — 2Of'r., lenmag pozs. 
mer. 2 fr. 30 kr. — 2 fr. 43 kr., téli vetett repezemagé 
2 tr. 30 kr. — 2 fr. 30 kr., gyapjú egynyirctü legfino­
mabb ,„. 1 1 7 fr. — 123 fr., ti,mine 90 fr. — 113 fr., kö­
zépszerűé 70 fr. — 88 fr., közönségesé 4(5 — (is fr., két- 
nyiretü teli tinómé 63 —80 fr., középszerűé 32 — 64 fr., 
közönségessé 10 — 31 fr., nyári linómé 63 — 76 fr., kö­
zépszerűé 3(1 — (52 fr., közönségesé !0 — 32 fr.. bárány 
gyapjúé 62—I Ili fr., bőrről nyirotté 62 1 i 0 fr.. liinar-
gyapjué 30 — 67 fr., bánáti kézzclmosolté 33 - 39 fr., 
magyar fürtös kézzel mosotté .7—30 fr., úsztatotté 
2 < 29 ír., teke te 20 - 22 Ír., vajé 26 — z S fr., disznú-
zsire 1 l — 1 11. 30 kr., selyem , nyers tótor.szági fontja
16 lOir. - > 0 kr.. bánáti hasonlóan, szalonna mazs. 12
tr. 48 kr.— 1 I fr., szappan szegedin 10—■ 1 I fr. :>0 kr., 
linóin sziksóé9 fr., középszerűé 7 Ír., dohány tiszai,,eil, ki 
első r. 14 — 16, másod r. S—12, dfibrői első r. 1.7 18,
másod r. 8 —1(1, harmad r. ti, pécsi első r. 8 — !:. má­
sod r.ti — 7 fr., olvasztatlan fagygyué 14 fr., olvasztódé
17 — 19 fr. 13 kr., bánátié 17 fr. 1.5 kr. — 1 < fr. 1 kr., 
erdélyié 18 fr. 36 kr.—19 fr. 30 kr., olahu Ki fr. 30
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kr. — 1 T fr. 20 kr., sárga viasz rosnyoi s bánátié SO — S4 
fr., tokaji aszú átalagja SO— 120 fr., ménesi aszú akója 
•JO— 100 fr., budai ó vörösé 4—12 Ír , újé 3—3 Ír. 30 
kr., fejér oc 3 fr. 30 kr. —S fr-, újé 2 fr. 30 kr.— 3fr. 
.10 kr , kőbányai óé 1—10 fr., uje 2 fr. ISkr.. hegyi 
fejér és vörös óé 4—13 Ír., újé 3— 1 Ír., siklöldi lejér 
es vörösé 2 ft. — 2 ft. 30 kr., borkő (természetes) fe­
jér mazs. 13 ft.— 13 ft., vöröse 11 ft. oO kr.—12 lt. 
30 kr., alkana gyökéré 3 ft. 13 kr. — 6 ft. 13 kr., 
szappangyök er összevágott 6 ft. 1)0 kr. — S lt., aszalt 
szilváé 4 ft. — 6 ft. — A polg. szab. kereskedőség né­
vében. Pesten, nov. 1 1. 1S44. Aigner herencz sk. 
lő, Mitterdorfer János s. k. 2od elnök.

HÍ LFOjLDV MPLÓ.
M|ian>olor*zájg. Paris, nov. 11. Az meg- 

foghatlan, hogy Madridban olly férfit mint Aznar al­
ezredes bíztak meg a Prim pörebeni utasítással. Az­
nar mint katona ügyetlen es gyávasági hírben all és er­
kölcsi jelleme szennyes foltoktól nem ment. Előbb Don 
t arlós parthive, ezzel Portugáliából Londonba mene­
kült , innen pedig titkon Navarraba szökött , itt a szi­
ves fogadtatást, mit egy tiszteletre méltó családnál fa­
lait, avval viszonzá, hogy leányát elcsabitá s elszök- 
letese alkalmával még pénzt is és egyéb drágaságokat 
vitt magával. A nélkül hogy különösen kitüntette volna 
magat , Navarrában az alkotmányos sereg ellen vivőit 
s vegre I S39ben Marotoval átment. Ezen osztályzatba 
tartozik A1 bériéi is a Prim elleni főtanu, s mindketten 
mar előbb, midőn azon hires, most Madridban nagy 
befolyású szerepet játszó Aviraneta, ármányait Don 
Carlos hadseregében iS39ben el kezd é , ezen kémnek 
eszközül szolgálták a carlistai tábornokok közti viszal- 
kodás és elégedetlenség támasztására.

A Prim ügyében összeült haditörvényszék tag­
jai : Jose de Concha, Ili verő, A lange t'ampo 
gróf, Marques de la Concordia, Hute s <1 a I- 
legos tábornokok; Mazzaredo tábornok , had- 
ügyminister Gonzalez Lirabo cabinetjében és Narvaez 
tábornok testi s lelki baratja , viszi az elnökséget. A 
bánásmód jellemzésére szabad legyen azt említenünk , 
miszerint Aznar mind a vizsgáló biró , mind a nyil­
vános vádló vagy slatusögyved foglalatosságát saját 
személyében egyesite, s hogy a vádlottak a feladókkal 
vagy tanukkal sem nem szembesítettek , sem pedig az 
itelőszek tanácskozásaiban jelen nem lehettek. A „J. 
des Debets“ levelezője, ki egyikeben e törvényszéki 
öleseknek jelen vala , azt minden méltóság nélkülinek 
füsti. Az ifelőbirák egy tag teremben megjelentek , hol 
egy kis asztal egynéhány faszekkel az elnök és a többi 
ti biró számára az egész bútorzatot képzek. A terem 
mintegy 611(1 személyt befogaithata, azonban léiig sem 
vala elfoglalva, s ennek is mintegy két harmadát tisztek 
tévék , kik napi parancs áltál valanak oda rendelve. A 
nézők föl s ala járkállak , a bírókhoz közeledtek, há­
tuk möge vonultak, fecsegtek, sem törvényszéki kö­
vetet , sem őrt, sem tariácsszolgat nem lehete látni, 
minden erőtetés nélküli, hanem mégis komoly, mintha 
csupa jelre halálitelet mondathatnék ki.

Angliába érkézéit nyugatindiai postával egy rémitő 
orkánróli tudósítást vettünk, melly oct. 2an Cuba szi­
geten, kivallkepen pedig Havana tővarosban rettentő 
rombolással dúlt. Havana e szép város — mond a tu­
dósító— egy iöldultés kirablott varoshoz hasonlít. Mint­
egy TI) ember veszte életét az összeomlott hazak rom­
jai alatt, es a kikötőben közel 7(1 hajó merült el. —
(I Donnell cubai főkormányzó eltétetelt, és magával 
vivé a cubaiak alkat. — Bayonneből nov. 1 Írül 
érkezett telegraph! tudósítás szerint a tanács a válasz­
fő 1 i r á s t nov. Sán hatarzottan elfogadá. Az alkot­
mányi reformterv iölötti tanácskozások nov. 
«len kezdődnek. — A „Gazella-- a sz. ferdinandi bank­
kal kötött szerződést nyilvánítja; ez 30 millió reá! elő­
legezi set illeti, a december végevei kitelt 3 percentes 
statuskötelezvények kamatjainak fizetésére. — Minek­
utána hatarzattá lön az összeesküvés! port njabb vizs- i 
gálát alá terjeszteni, Prim a többi vádlottakkal együtt 
a legszigorúbban őriztetik. Minden külrőli összeköttetés 
a foglyoknak ellillatolt.

Illaszurüzág, Elorencz, nov. 9. Azon rc- 
mitő szerencsetlenség, melly Arno partjait, neveze­
tesen Elorenczet e> vidékét ere, leirhatlan. t sak I » 40ben 
haga illy magas fokra az Arno. A varos legszebb ré­
szei v iz alatt allanak, a kar eddig megszamlalhatlan,a 
legtöbb titczak meg mindig járhatlanok , kilencz ember 
veszte eddig eletet. az áradás reggeli 7 és 8 óra közt 
kezdődött. Ép vasárnap — sok ember templomban 
vala, es senki öveihez vissza nem térhete. A vám a ke­
reskedők karat egyedül 2* 1 z millió lirara teszi. Anenies- 
seg legszebb menjei elvesztek. A nagy herczeg család­
jával együtt a Poggio a Cajano kastélyban tartózkodott, 
melly dombon fekszik ; e vidékén a szükség és ny omor 
kimondhatlan vala; számosán menekültek a kastélyba, 
hol szívesen fogadtattak ; a nagy herczeg maga elet— 
veszedelem közt téré Elorenczbe vissza segélyt és vi­
gasztalást nyújtandó. Tegnap a nagyherczegi család is

Szerkesztik gr. Mailatb J. es

megérkezett és azonnal a honatya fönseges nejét és gyer­
mekeit rósz időben gyalog vezeté az iszappal telt ut- 
czákon keresztül. A részvét nagy, és a szerencsét­
lenek gyámolitására sok történik ; az idő azonban foly­
vást esős és zordon. Tegnap reggeli 4 órakor földren­
gést tapasztallak. A vidékről is szomorú hírek érkez­
nek. Pisa menten maradt. I.ucca sebes folyású Ser- 
chio folyója kevés kárt okozott, mivel a toscanai rész­
ről lévő gátot áttörte.

Fraiioziaorsz-ás. Paris, nov. 11. Az el­
lenzéki sajtó a kölcsönfölvételi móddal nincs egészen 
megelégedve. A múlt országgyűlésen a kamra (.arm­
er Pag és indítványára azt határozá, hogy a kormány 
jövendő kölcsönözéseknél, a bankárok mellőzésével, 
egyenesen a közönséghez forduljon. A „National" azon 
kis tőkékről tesz említést, mellyek a takarékpénztárba 
adva a statusnak bizonyos 400 milliót hoznának be, s 
hozzá teszi: „Ma, úgy több évek óta ismételnünk kell, 
miszerint a kölcsön közvetlen fölvétele egyedül az, 
mi a hitel jelen állásával megegyeztethető. A kölcsön­
nel ép úgy állunk minta vaspályákkal. Eléggé alaposokat 
nem adhatni, miért épen egynéhány magános penztőzsé- 
reknek szolgáljon az nyereségforrásul. Ha egy ban­
kár holnap 200 milliót aláír, az ezen öszveget nem ve­
szi ki tulajdon pénzes ládájából, hanem azt a polgárok­
tól, kik tőkéjükét kiadni szánkékoznak , összeszedi s 
ebbeli faradságát megfizetteti. Miért nem becsalhatna ki 
a kormány sajat jegyeket, kinek rendelkezése alatt egy 
egész sereg beszedőt és pénzügyibizományosok állanak ( 
és bennünket legalább a bizományi járandóságoktól meg­
kímélne.“

Pár is, nov. 13. A urna le hg tegnap utazóit Na­
polyba Karolina Auguszta berczegnöveli menyeg­
zőjét ünneplendő. Joinville hg kíséri üt. Gomer gőz- 
fregáton utaznak ő 1"ölségük Nápolyba, hol c hó 20. 
vagy 21 kén váratnak. A mennyegzői ünnepély dec. 
23kére van kitűzve. December első napjaiban várat­
nak vissza ő lülségük.

Társulatok és intézetek.
Terv cg v nagyszer ti s e 1 y o m k e 1 ni e- es szá­

la g g v á r n a k biztosított rész v e n y e k u t j a ni a I a- 
kit fisára. (Folyt.) Hogy azonban a selyeinkelmo vs- 
szalaggvártás valaha illy fokra emelkedhessek . szükség 
„ll\ gyár alapításával kezdeni, melly elegendő erővel 
bírjon, miszerint bár melly kereskedelmi ulmrl es ráz- 
kodtalást szilárdul kiállhasson, s munkálódása eléggé 
terjedelt legyen : miszerint nemcsak mindent , mit a ha­
ladott külföld nyujtliat, nyújtani szintúgy képes legyen , 
hanem saját találmányit uj meg uj szövetekkel is a ma­
gyar Ízléshez alkalmazott önálló divatot teremthessen, 
egyszersmind a sei veink el megy ári áslioz szükséges minden 
segédintézeteket magában foglalja: miszerint ezen erő, 
ezen terjedtség, ezen szilárdság által a selyenikelme-mun- 
kásóknak olly iskoláját képezze , melly más hasonló gyá­
rak keletkezesét lehetővé tegye. Am de illy szilárd, illy 
terjedt, s illy rendeltetésű selyemkelnie- és .szalaggyárra 

•s a szükséges segédiparágak üzletére nagy pénzerő kí­
vántatik. Nevezetesen tárgyavatott számvetés szerint kí­
vántatik: I) egy gyárépületre. mellyben (i—700 munkás 
foglal közt at hassék , a szükséges gépekkel, szerszámok­
kal , szövőszékekkel , s ezeknek selyemmel! felszerezé- 
sével 200,000 pft. 2) Nyers selyem-gyiijíelékre. különös 
tekintettel a magyar selyemfogyasztási a 100,000 pft. 3) 
Azon tokepénz fedezésére, melly selyemáru-gyiijtelékek- 
hen , s hitelezésekben heverem!, és munkabérekre meg- 
kivántatjk 200.000 pft. összesen tehát .100,000 pft Ila ki 
honunk stahisgazdászati ál lapuljál figyelemre veszi, kön­
nyen meg fog győződni , mikint azt, hogy illy öszveg- 
penzt egyes ember gyárv állalatba fektessen, nálunk meg 
most nem lehet reményleni. Nálunk jelenleg még a gyár- 
nokosztály csaknem egészen hiányzik. Egyes ember nagy­
szerű gvárt Valero Antal uron kiviil az egész országban 
alig mutathat; s mivel a gyártás honunkban a keresetnek 
illy uj neme . nagy tőkepénzeseink különben is gyéren 
vannak, s a kik vannak, tőkéiket más téren forgatni an­
nyira megszokák, hogy egy illy roppant pénztömeget, 
minővel nálunk készpénzben csak kevés ember Dir, egy 
egészen szokatlan, egészen ismeretlen keresetágba fek­
tetni annvival kevésbé hajlandók , minél több szakismere­
tet s tömérdek fáradságot kivan egy illy gyáriállnia!- 
nak személyszerinti vezetése: arra pedig, hogy külföldi 
nagy tőkepénzes gyárnokok nálunk megtelepedjenek, min- 
den esetre még idő s hizodalom kell. bizodalom, melly 
eddig tömérdek belső és külső okoknál Innia nem le!e- 

: zeit, mellyel tellát még teremteni kell. s v iszont ennek eló- 
! teremtésere tehát annak, hogy nálunk gazdag egyenek 

saját erejükkel nagyszerű gyárakat állítsanak . kieszköz­
lésére hal hatosakban semmi sem mmikálliatand, mint 
épen az, balettel mutatjuk meg, mikint nálunk a gyáripar 
fónállhat. s virágozhatik. Ila tehát a nemzet valósággal 
érzi annak szükséget, hogy honi gyáripart kell teremte­
nünk. ha valósággal akarja, hogy gyáraink legyenek, kez­
detben teljességgel nincs más mód, mint i észv cn vtár- 
saságokat alakítani, és sok apró járulék-gyujtelé- 
keből előteremteni azon pénzéről, mellyel különben fői 
nem találhatunk. — Soha talán egy nemzet éleiében sem 
volt annyira igaz, mint épen mi nálunk azon közmondás: 

j ..segíts magadon, és az isten megsegít.•• — llahogy e sze­
rint cselekszünk, honunk anyagi jövendője, nemzetünk 
jólétére biztosítva van; ha pedig gyáva panaszokra szo­
rítkozva magunkért semmit sem leszünk , jele . hogy e 
nemzetnek nincs jövendője: mert ki gondolhassa, hogy a 
mellv nemzet maga magát elhagyó, annak megmentésére 
majd eljő a külföld, hogy messiása legyen. — Ámde ha 

j csakugyan igaz, hogy a gyáriparhoz utat törnünk csak 
I egyesületek által, csak részvénytársaságok utján le-

I bet. kérdés: remcnylhetjiik-c, hogy a szükséges tőkéket 
apró részletekben a honban föltalálhassuk! Erről kétel­
kedni átaláhan annyi volna, mint a nemzet eleire valósága 
iránt kételkedni; — különösen pedig a jelenleg tervezett 
selyemkelme- és sznlaggyárra nézve bizodaliuiinkat abban 
vetjük, bogv itt a részvényesek pénzüket teljességgel nein 
koezkáztalják, a vállalat lehető veszteségében nem osz­
toznak. hanem ugv részvénytőkéikre, mint annak száztól 
hatos kamatjaira nézve tökéletesen biztosíttatnak. Ugyanis 
Valero Antal ur pesti nagykereskedő és selyemgyárnok, 
ki a még eldőlte! által 1773ben megkezdett selyemkelme- 
gyárfást 1*13. óla folytatja , s Pesten egy már is nagyszerű 
gyárral bír. a honi gyáriparnak megfektetésc iránti ha­
zafi szándékból késznek ajánlkozik ezen gyárát. annak 
minden gépeit, szereit és selvemgyújteleket becs szerint 
200.000 pír. erejéig részi énytársaságba beolvasztani, s ezen 
értékével a többi rész. vény őszi égnék 0 peenfes kamatját, 
s a tőkének határozott idők szerinti visszafizetését bizto­
sítani. — Midőn e szerint. Valero Antal ur késznek ajánl­
kozik. hosszas gyakorlatokban megedzett practices tehet­
ségeit. 200.000 p.frtnyi értéket, a kamat és tókebiztositás 
veszélyét, s a gyárvezetésnek ezzel összekötött tömérdek 
gondjait, azon czélra fölajánlani, hogy a gyáripar meg­
honosítására . minden fönebb elsorolt tekintet éknek meg- 
felelőleg nf töressék: ól a tervezett egyesület hazafiul 
czelzatainak valósítására annál alkalmatosaidnak kell is­
mernünk, minid szembetűnőbb, hogy neki már jó sikerrel 
s nagy kiterjedésben dolgozó gyára lévén, ha azt ekkori» 
a kedvetlen körülmények minden viszontagságain kérészi 
lül fül tudta tartani, most midőn hosszú éj után a magvar 
gyáriparra a nemzeti rokonszenv hajnala virad. derültebb 
kilátással képes leend a hazai közczéloknak megfelelöleg 
kifejleszteni. — E szerint tehát 200,000 pfrt, vagy is a 
tervezett összes tőkének %része már általa n I á • r - 
v.i s a tervezett részvénytársaság a munkálatok azonnali 
megkezdésére képesítve van. — A még megkívántaié 
300.000 pfrtnyi rész. énvek aláírói pedig pénzüket semmi 
kétes v eszélynek ni nem teszik, sőt inkább úgy a kamatra, 
inét: pedig száztól hatos kamatra, mint tőkéikre nézve telje­
sen biztosíttatják. — S iia már most megfontoljuk . mikint 
azon intézkedések nyomán, mell veket íi Felsége kegyel­
mes hozzájár»llával részint még a jelen, részint a köze­
lebbi urszájgyülésektől bizton várhatunk, a kamatlábnak 
(Írói leszállása rövid idő alatt előre látható; következőleg, 
kivált ha azon hitelintézet, melly az országgyűlésen épen 
munkában van, rém ény Illető leg sikerül, arra, hogy valaki 
meggazdálkodott lókeperizecskéjél hatos kamatra biztosan 
kiadhassa, nem sokáig lehet kilátása, ha csak nzsoráskodni, 
s ez által magára nemcsak erkölcsi bélyeget sütni, hanem 

: pénzét is veszélynek kitenni nem akarja (minthogy szilárd 
allasu ember uzsorára pénzt már most sem vészen ): ha meg­
gondoljuk. mikint kisebb tőkepénzesek hatos kamatra pén­
zeiket biztosan már most is nehezen helyezhetik el: s 
pénz kisebb összegekben nem annyira azért nem kapható, 
mint ha nem találtatnék, hanem mivel a bizodalom hiány­
zik : és épen ezen körülménynek tulajdonítható, hogy n 
hol a bizodalonira alap nviijtalott . ott a pénznek hiányát 
nem tapasztaljuk : a minthogy például a pesti rzubőrgyár­
nál a biztositól! részvények (prioriláls Ariién) egy pilla­
nat alatt mind elkellek, s kellel inéi több is ajánllalotl; 
a pesti kereskedelmi banknak s a pesti és pozsonyi taka­
rékpénztáraknak pedig ötös, sőt Ikamatra is napon­
kint nevezetes pénzoszvegek ajánltatnak, nem lehel ké­
telkednünk, hogy jelen tervünk, melly legalább hasonló, 
sőt tán , (ha lehel ), még nagyobb biztossággal a részvé­
nyeseknek. úgy tőkéjüket mint hatos kamatjaikat garan- 
firozza : gyors és meleg pártolással fog a hon javát szivén 
hordozó közönségnél találkozni. Mi tehát alulírottak a 
társaság alakultai" magunkat ideiglenes választinánynyá 
alkotva , miután Valero űr 200,000 pflnyi aláírásához ma­
gunk részéről is 39,000 pftnyi aláírást csatoltunk volna, 
derült reménynyel. s teljes bizalommal hívjuk fel a kö­
zönséget egy ...Magyar selyemkelme- és szalaggyárcgye- 
siilet - alakítására, mellynek alapszabályai következ­
nek (jövő számban).

A pcetlmdal hangászegyesület részéről. A
2.1 darab arannyal jutalmazandó magyar Cantate 
ügyé ben ezennel közhírré tétetik, hogy a beküldésnek 
határnapja 18 l.llki januar 31 ig meghosszahiltatolt. — Is- 
méleltelik ezúttal, hogy a feltételek ugyanazok marad­
nak, mellyek hírlapok utján kel hónap előtt köztudomá­
súi tétetlek, név szerint azok közöl ujolag emlilteti k, hogy 
a legfólebb fél óráig tartandó s nagyszerű zeneszerze­
mény szokott Cantate stílben készíttessék Garay Já­
nos verseiben (Pest 1813. 97ik lapon) lévő „Keskeny a 
való határa" kezdetű költeményre. —- A szerző született 
magyar, vazy legalább magyar vagy Erdélyország lakója 
legyen: szerzeményét nagy orrhestriimra készítse. az 
idegen kézzel Íratandó partitúrának (hozzá csatolván a 
dalnokok [magán s karszerepeikel is ezy ejy példány­
ban külön leírva) külsejére valamelly jelmondat ir.it- 
tassék . s ugyanaz legyen olvasható a szorzónak nevét 
rejtő de bepecsételi levélkén is, mellyek az említett 
egyesület alídirt titkárához (váczi ulc/.a. .'teinhacli-ház) 
a tenelilii határnapig kíildettessenek. — \z igazgató vá­
laszt mány es pályamunkára ügyelő biztosság meghagyá­
sából küzdik Mátrav Gábor bizottsági elnök, Ritter 
Sándor titoknok.

SlatUepapIrosok és részvények árkelele.
llérs, nov. lökén 1844.

i 3 pcent statusköt....................
! 4 pcent statusköt. .

5 pcent slatusköt.....................
. 1834ki statiiskölrsön (500 ft) 

1839ki slat us hol csőn (2:10 fi) 
1839ki statuskölcsön ( .10 ft)
Pesti lánczhid-részvény(100 fi) 
Gőzhajó-részvény (500 ft)

....................HO'/uP-ft

....................... 101 Vz -

. . 331'/, -

. . 106 - 
. . 558 -

Dunavizállás: nov. 19én: 9' S" ti/" () fölött.
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